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弗朗索瓦·莫里亚克（Francois Mauriac），1885—1970，
法国天主教文学大师，著名小说家、戏剧家、诗人、杂文家、批评家。1885年10月11
日出生在波尔多。1906年赴巴黎从事文学创作。在出版了两本诗集后，于1913年发表
了第一部小说《身戴镣铐的孩子》。三十七岁时发表了《给麻风病人的吻》，从此进入
创作的旺盛期，相继发表了《火流》《母亲大人》《恶》《爱的荒漠》《苔蕾丝·德斯
盖鲁》《终点》《蛇结》《弗龙特纳克的神秘》《黑夜的终止》《黑天使》《未知的海
》《法利赛女人》《被爱的和被恨的》《羔羊》《昔日一少年》等重要小说以及一些诗
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歌、剧本和文艺评论集。其中《爱的荒漠》获法兰西学院小说大奖。莫利亚克1932年
任法国文学家协会主席；1933年当选法兰西学院院士。1958年荣获法国国家荣誉勋章
。1952年，奠里亚克因在小说中“深入刻画人类生活的戏剧时所展示的精神洞察力和
艺术激情”而获得该年度的诺贝尔文学奖。
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书评

蛇在圣经中，代表着是那些最邪恶的东西，是撒旦的化身！因而由无数蛇所盘绞成的结
，究竟是怎么样可怕的东西？
合上打开，再合上打开……当我最终看完的时候，心中是留着泪的，那是一种尝起来五
味杂陈的东西！就像标题所写的：蛇结。既然是结，那就不单单是一条蛇，一种情感所
...  

-----------------------------
这本书有两个版本的翻译，一本是1987年王晓郡翻译的《蝮蛇结》，重庆出版社；一
本是1998年金志平等两人翻译的《蛇结》，外国文学出版社。虽然中间相隔了十年，
但是文笔未必好了很多，甚至觉得在保留原汁原味方面，读王晓郡的版本更加适合，王
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的注解没有金的注解学院但是更加...  
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-----------------------------
“我了解自己的心，这颗心无异于盘缠在一起的毒蛇：虽然这颗心被这些毒蛇压得喘不
过气来，虽然这颗心渗透了它们的毒液，可它仍在麇集着的毒蛇地下跳动着。这些盘缠
在一起的毒蛇，它们难分难解，除了用刀砍，用剑斩之外可能别无良策：我来到人间带
来的不是和平，而是利剑。 ”这...  
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